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GACW - Casilla de Correos 9 - B1875ZAA Wilde - Pcia. Buenos Aires ARGENTINE 

 
DEPUIS LA VILLE DE BUENOS AIRES, CAPITALE DE LA REPUBLIQUE D’ARGENTINE, LE 
19ème JOUR DU MOIS DE NOVEMBRE 2005, LES REPRESENTANTS COORDINATEURS 
SIGNATAIRES CI-DESSOUS, MEMBRES ET SYMPATHISANTS DU GROUPE ARGENTIN DE 
RADIOTELEGRAPHISTES "GACW", SOUHAITE EFFECTUER LA DECLARATION SUIVANTE 
EN RELATION AVEC LES ACTIVITES, LES EXAMENS ET LES QUALITES REQUISES POUR 
LES FUTURS RADIOAMATEURS LICENCIES DU SERVICE AMATEUR DE L’UNION 
INTERNATIONALE DES TELECOMMUNICATIONS. 
 
1. Nous tenons à souligner que nous sommes fermement décidés de maintenir les règles 
d’usage comme moyen de support et d’aide mais pas seulement au progrès de la science et de 
l’art en matière de radiocommunications mais aussi de préserver les modes traditionnels 
opératoires. Nous souhaitons aussi maintenir le challenge dans les compétitions lors 
d’opérations de trafic pour conserver les capacités opératoires, stimuler l’éducation et les 
progrès des nouveaux radioamateurs de manière à conserver notre culture et notre héritage 
vivants dans le respect de l’honneur que l’on doit réserver à nos prédécesseurs ainsi que le 
respect de l’évolution technique. 
 
2. Nous affirmons que les actions et initiatives individuelles suggérant l’élimination totale de 
l’examen CW ou le fait de mettre complètement de côté cet examen sous le prétexte "que cela 
nécessite des efforts pour apprendre" ne peut constituer, sans aucun doute,  qu’une nouvelle 
étape vers la perte de notre identité et un affaiblissement des valeurs que nous avons dans les 
racines de l’émission d’amateur. 
 
3. Nous comprenons aussi que le radioamateurisme est un moyen d’élever l’esprit  
personnel et collectif et pas seulement un passe temps. Nous considérons l’effort modéré 
nécessaire pour obtenir la capacité opératoire en radiotélégraphie comme un but souhaitable. 
Cet effort n’est pas différent de celui des sportifs ou étudiants et bien loin d’être un obstacle. Il 
permet de se forger un caractère, maintient les capacités et améliore sans aucun doute sa 
situation personnelle. Il pourra alors être considéré comme faisant partie des capacités 
personnelles possédées et maîtrisées, et pourra être reconnu comme une éthique responsable 
que l’on pourra alors enseigner aux autres.  
 
4. Nous réaffirmons que la résolution CAMR 2003, qui laisse à discrétion des 
administrations des pays concernés la gestion des examens de capacité CW ne devra pas être 
considérée comme obligatoire pour nos propres pays. Cette résolution n’aura été suivie que par 
11% des nations membres et qu’elle ne représente que 12% de la population des radioamateurs 
estimée à ce jour (Voir le SPAR).  
 
5. Nous mettons en avant les actions de pays comme la Russie, le Canada et le Japon 
ayant, pour ce qui les concerne, maintenu une épreuve CW pour obtenir une licence 
radioamateur. Ces pays et leurs administrations sont convaincus qu’il faut absolument conserver 
un groupe d’opérateurs très bien entraînés avec les capacités de maintenir des communications 
sous quelque forme que ce soit dans le cas où cela deviendrait nécessaire. 
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6. Nous affirmons que les opérateurs radiotélégraphistes de notre nation continuent de 
contribuer à un niveau d’égalité avec les utilisateurs d’autres types d’émissions pour nos 
activités du Service Radioamateur (Voir sur http://www.geocities.com/eetecar). Peut-être même 
qu’ils le font avec beaucoup plus d’enthousiasme que les autres car ils sont les gardiens d’une 
tradition, celle de nos prédécesseurs et ancêtres de la radio. Nous avons appris à garder vivante 
à travers les années la flamme mystique des communications radio dans sa forme la plus simple 
à mettre en œuvre : Le code Morse.  
 
7. Nous recommandons que l’enquête du SPAR, "The Society for the Preservation of 
Amateur Radio", originaire des USA et présentée aux autorités de ce pays (FCC) ainsi que les 
travaux de Mr Andrew Roos, ZS1AN, responsable de la "South African Amateur League" 
(SARL), soient utilisés comme éléments de valeur à prendre ne considération dans les études 
sur ce domaine de nos communications radioamateur. Nous demandons aux autorités d’inclure 
les études récentes et statistiques sur le sujet avec pour objet une meilleure compréhension de 
l’évolution du nombre de licenciés, leur âge, les équipements utilisés et toutes autres ressources 
etc… 
 
8. Nous réfutons et rejetons catégoriquement les opinions, actions et déclarations émises 
par le groupement "No Code International group" (http://www.nocode.org/) qui n’a été créé que 
pour un but unique : Travailler à l’abolissement des examens de capacité en code Morse dans le 
monde entier sans pour autant faire d’efforts pour d’autres activités. Nous considérons ce 
groupe comme intolérant, discriminatoire et totalement contraire à l’esprit et à la lettre du 
Service Radioamateur tel que défini par l’ITU. 
 
9. Nous affirmons que le document présent ne prétend en aucun cas établir un quelconque 
privilège ou une considération spéciale des opérateurs radiotélégraphistes. Il s’agit plutôt de 
maintenir une action en faveur de l’expérimentation et l’opération, quel que soit le mode utilisé, 
en cours ou futur, que les utilisateurs représentent une minorité ou une majorité ou qu’ils soient 
utilisateurs d’une plus grande bande passante que les autres. 
 
10. Nous recommandons aux opérateurs radiotélégraphistes d’enseigner le code Morse et 
de partager leurs expériences et connaissances dans les radio clubs proches de leur résidence 
ainsi que d’utiliser, lorsque cela est possible, le manuel d’apprentissage CW  de Jacobo 
Aisemberg, LU2YA, publié par le Radio Club Neuquen et recommandé par notre groupe, le 
GACW, comme guide d’apprentissage et d’étude du code Morse. 
 
11. Nous demandons que la contribution dans le domaine de l’apprentissage du code Morse 
du Radio Club Pampeano, LU1UG, situé dans la ville du Général Pico, La Pampa, et de ses 
membres perdure. La diffusion hebdomadaire d’un cours de CW à très faible vitesse ainsi que le 
forum FENIX LU créé par un groupe de responsables du GACW pourra aider à compléter ces 
aides et documents. 
 
12. Nous mettons en avant le travail de développement effectué par les créateurs et les 
modérateurs du forum internet  HAMTEC. Leur contribution dans la compréhension technique 
de tous les aspects de nos activités a déjà contribué largement à dépasser nos frontières 
servant de fait à développer les capacités techniques dans les pays de langue Espagnole. 
 
13. Nous reconnaissons les efforts faits par les radio clubs à maintenir leurs installations en 
état et en continuant leurs efforts de formation pour ceux qui aspirent à devenir des 
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radioamateurs, participant aussi dans les activités de défense civile dans les écoles et autres 
établissements.  
 
14. Nous reconnaissons le rôle de guide et de contrôle de notre gouvernement fédéral dans 
les domaines de l’émission d’amateur et nous mettons en avant la nécessité d’établir un 
programme FEDERAL d’enseignement et de pratique conçu pour la formation de groupes 
d’éducateurs avec pour objet le maintien de leurs capacités au niveau national.  
 
15. Nous encourageons toute action individuelle ou collective permettant l’amélioration, la 
coordination et l’unité des radio amateurs par tout moyen à leur disposition avec pour objectif de 
renforcer améliorer et consolider la situation actuelle. 
 
16. Nous reconnaissons aussi et mettons en avant, parmi d’autres, les institutions suivantes : 
Les Radio Clubs Almirante Guillermo Brown, LU3DY et Morón, LU1DBQ pour leurs 
expérimentations réalisées ; les participants aux programmes "La Radio un Camino Seguro", le 
Radio Club La Rioja, LU1SF, et le Radio Club Catamarca LU5RA,  le City Bell L40E; ceux ayant 
participé au programme "La Radio y los Niños", le Radio Club de Los Andes, LU8YE, ainsi que 
le groupe Argentina APRS Group et l’AMSAT Argentina,  organisation pour l’éducation et les 
activités expérimentales qu’ils initient et développent. 
 
17. Nous encourageons vivement et supportons les présentations effectuées par l’Union des 
Radio Clubs Argentins (UARC) ainsi que d’autres radio clubs de la province de Buenos Aires, en 
opposition avec la résolution N° 900/05 (Secretaría Política Ambiental - Prov. Bs.As) au sujet de 
la mis en en place de générateurs de champs électromagnétiques dans une gamme de 
fréquence au dessus de 300 KHz et ayant sollicité un exception vis-à-vis des radio amateurs 
opérant dans ces bandes de fréquences. 
 
18. Nous alertons les autorités sur le développement et l’installation de transmissions 
internet sur les lignes électriques (BPL–PLC) produisant des interférences dans le spectre des 
ondes courtes ainsi que d’autres bandes de fréquences et nous sollicitons des autorités en 
charge de ce domaine, de suivre les recommandations CCITT garantissant la disponibilité du 
service radioamateur sans interférence dans les bandes de fréquences qui leur sont imparties 
ainsi que pour les écouteurs. 
 
19. Nous invitons tous les radio amateurs et les institutions ou associations d’adhérer à cette 
déclaration comme un moyen d’exprimer leur volonté à stimuler nos actions vers la perfection 
tout en contribuant à enseigner tous les modes en préservant le niveau atteint à ce jour. D’autre 
part, cela devra se faire sans exception mais aussi sans opposition basée sur un critère de 
"popularité". 
 
20. Nous vous recommandons finalement de faire suivre et distribuer auprès de tous ce 
document et les liens avec l’UARC, CNC, D.G. de Defensa Civil de la Nación, SPAR et autres 
institutions ou association radio amateur qui pourront être d’un grand intérêt d’information. 
 
Raúl M. Diaz    LU6EF 
Arnoldo J. Corda   LU7EE 
Héctor Ombroni   LU6UO 
Fernando Fernandez   LW2DX 
Alberto U. Silva   LU1DZ 
Juan C. Parra   LU9DO 
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Carlos G. Vanhovan   LW1EXU 
Héctor Torregiani   LW4EZT 
Orfilio Guevara   LU9FLX 
Nestor García   LU2DCY 
Carlos Affranchino  LU1AC 
Enrique Perez   LU9EXG 
Elena Ditdoff    LW2DNF 
Clive Formigoni   LW9DJK 
Héctor Vasallo   LU8DLB 
Mariano Artola   LU7DMV 
Héctor Morales   LW8DGV 
Hernán Lopez   LU5ECZ 
Angel Madroñal   LU1DSU 
Mario Lorenzo Togno  LU5EE 
Juan Batipallia   LU3AGI 
Esteban Toribio   LW1DTZ 
Guillermo Necco   LW3DYL 
Ivan Centurión,   Aspirante 
Maurice Colombani-Gailleur  F6IIE 
... d’autres signatures à venir. 


